V. Образац табеле усклађености

	1. Regulation (EC) No 1013/2006 of the European Parliament and of the Council on shipment of waste of 14 June 2006, OJ L 190 dated 12.07.2006.
Уредба 1013/2006 Европског Парламента и Савета о прекограничном кретању отпаду 
	2. (CELEX 32006R1013)

	3. Министарство заштите животне средине
	17.  децембар 2021.године

	5. Закон о управљању отпадом („Службени гласник РС”, бр. 36/09, 88/10, 14/16 и 95/18 - др. закон)
	6. НПАА:

    2022-309

	7. Усклађеност одредаба прописа са одредбама  прописа ЕУ 

	а)
	а1)
	б)
	б1)
	в)
	г)
	д)
	ђ)

	Одредба прописа ЕУ (члан, став, подстав, тачка, анекс)

	Садржина одредбе
	Одредбе прописа 

(члан, став, тачка)


	Садржина  одредбе
	Усклађеност одредбе прописа са одредбом прописа ЕУ (потпуно усклађено, делимично усклађено, неусклађено, непреносиво)
	Разлози за делимичну усклађеност, неусклађеност или непреносивост
	Предвиђени датум за постизање потпуне усклађености
	Напомена о усклађености прописа са прописима ЕУ

	4.2.5
	‘notifier’ means:

(a) in the case of a shipment originating from a Member State, any natural or legal person under the jurisdiction of that Member State who intends to carry out a shipment of waste or intends to have a shipment of waste carried out and to whom the duty to notify is assigned. The notifier is one of the persons or bodies listed below, selected in accordance with the ranking established in this listing:

(i) the original producer, or

(ii) the licensed new producer who carries out operations prior to shipment, or

(iii) a licensed collector who, from various small quantities of the same type of waste collected from a variety of sources, has assembled the shipment which is to start from a single notified location, or

(iv) a registered dealer who has been authorised in writing by the original producer, new producer or licensed collector specified in (i), (ii) and (iii) to act on his/her behalf as notifier,

(v) a registered broker who has been authorised in writing by the original producer, new producer or licensed collector specified in (i), (ii) and (iii) to act on his/her behalf as notifier,

(vi) where all of the persons specified in (i), (ii), (iii), (iv) and (v) if applicable, are unknown or insolvent, the holder.

Should a notifier specified in (iv) or (v) fail to fulfil any of the take-back obligations set out in Articles 22 to 25, the original producer, new producer or licensed collector specified in (i), (ii) or (iii) respectively who authorised that dealer or broker to act on his/her behalf shall be deemed to be the notifier for the purposes of the said take-back obligations. In circumstances of illegal shipment notified by a dealer or broker specified in (iv) or (v), the person specified in (i), (ii) or (iii) who authorised that dealer or broker to act on his/her behalf shall be deemed to be the notifier for the purposes of this Regulation;
	члан 5. став 1. тачка 24а)
	Подносилац обавештења (нотификације) о прекограничном кретању отпада јесте лице које се појављује као увозник или извозник отпада а које може бити: произвођач, сакупљач, трговац, посредник, држалац или други власник отпада
	Потпуно усклађено
	
	
	

	14.1.
14.2
	1. The competent authorities of destination which have jurisdiction over specific recovery facilities may decide to issue pre-consents to such facilities.

Such decisions shall be limited to a specific period and may be revoked at any time.
2. In the case of a general notification submitted in accordance with Article 13, the period of validity of the consent referred to in Article 9(4) and (5) may be extended to up to three years by the competent authority of destination in agreement with the other competent authorities concerned.
	члан 72. став 7.
	Прекогранично кретањe отпада којe подлeжe нотификационoм поступку, у складу са посебним прописом одобрава се за период до 36 месеци 
	Потпуно усклађено
са 

Уредбом о листама отпада отпада за прекогранично кретање, садржини и изгледу докумената који прате прекогранично кретање отпада са упутствима за његово попуњавање („Службени гласник РС”, број 34/22)
	
	
	Намеравани или планирани временски период за кретање може бити већи од једне године, када се ради о вишекратним пошиљкама за постројења којем требају дозволе и претходна сагласност за третман у складу са OECD Одлуком за које намеравани период испоруке не може бити већи од 3 године.
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